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547Фальшве́ерникъ — фарги́на.



битая весьма ярко горящимъ составомъ, для подачи ночныхъ маяковъ или сигналовъ. Фальшве́ерникъ м. шестъ съ желѣзною трубкою, куда фалшвееръ вставляется. 

Фалъ м. морс. вообще, снасть для подъема чего: рея и косой парусъ подымаются фаломъ; по-русски: дрокъ и подъе́мна. Фалъ получаетъ названіе по рѣе и парусу: Гротъ-марса-фалъ, форъ-бамъ-фалъ, кливеръ-фалъ ипр.

Фальшь, фа́льша ж. нѣм. ложь, обманъ, поддѣлка, подлогъ, невѣрность. Фальша въ денежныхъ книгахъ, фальшь въ товарѣ. Ошибка въ фальшь не ставится. Фальши́вый ложный, неправильный, невѣрный; либо подложный, поддѣльный. Фальшивая ассигнація. Фальшивая дверь, безъ проема, гдѣ не пройдешь. Фальшивая тревога, пустая, по ошибкѣ. — человѣкъ, лукавый и двуличный. — музыка, несвязные, невѣрные звуки. Она фальшиво поетъ, невѣрно, ро́знит. Фальши́вость, качество по прилаг. Фа́льшить или фальши́вить, дѣлать что фальшиво, невѣрно, ошибочно или подлогом. Онъ сфальшилъ, да и обманулъ меня. Певица фальшивит. Фальши́вѣть становиться невѣрным. Фортепьяно все болѣе фальшивеетъ, разстраивается, рознит. Фальсе́тъ (фальцетъ) м. муз. головной голосъ, фистула, противоп. грудно́й. Фальшбо́рты м. мн. морс. поднятые, надѣланные борта судна, насады или набои. Фа́лшкиль м. морс. брусъ подъ килемъ, во всю длину его, сысподи.

Фа́ля об. простакъ, простофиля, разиня; пошлякъ, самодовольный невежа; фалалей, повѣса. || Фа́ля, фа́лька ж. въ карточн. игрѣ горка или три листа: пиковая осьмерка, вообще карта, которая увеличиваетъ собою счетъ прочихъ. Два туза съ двумя фаляма идутъ за четыре туза. Фалу́й сиб. (холуй?) невѣжа, не́учъ, болванъ. Фало́мить ряз. городить пошлости, глупости. 

Фами́лія ж. фрнц. нѣмц. семья, семейство; || родъ, колѣно, поколѣнье, племя, кровь, предки и потомство. Онъ древней, хорошей фамиліи, знатнг. рода. || Прозванье, проименованье, родовое имя. || Галантерейной вежливости названіе супруги, жены́. Самого я не засталъ, а видѣлъ фамилію ихъ. Ваша фамилія? — спросилъ высокій посетитель пріезжего. Въ деревнѣ осталась, — отвѣчалъ старикъ простодушно, полагая, что освѣдомляются о супругѣ его. Фами́льный, къ фамиліи, въ разнх. знчн. отнсщс. Фамильные чаи, расхожіе, простые; || На Кяхтѣ цыбики бываютъ подъ фирмою лавки или хозяина, а въ Калганѣ подъ фирмою купца, который ихъ закупилъ; первые фамильные, они лучше; вторые торговые. Фамиліарное обращенье, свойское, семейное, запанибрата. Фамиліа́рничать съ кѣмъ, втираться, брата́ться, навязываться дружбой, хотѣть быть съ кѣмъ запросто. 

Фанабері́я ж. спесь, гордость, надменность. Эта дурацкая фанаберія вѣчно носъ подымаетъ! Фанабери́стъ, —тка, гордый родомъ или званьемъ своимъ. 

Фана́рь, см. фонарь. 

Фанати́змъ м. фрнц. нѣмц. изуверство; грубое, упорное суевѣріе, замѣстъ вѣры; преслѣдованье разномыслящихъ именемъ вѣры. Фана́тикъ, изувѣръ. Фанати́ческое гоненье. 

Фане́ра, фане́рка ж. фрнц. нѣм. тоненькая дощечка подѣлочнаго дерева, для сплошной оклейки, облицовки столярныхъ работ. Фане́рная, фанерочная пила, работа. Фане́рщикъ торгующій фанерами.

Фа́нза ж. сиб. китайская шелковая ткань, вродѣ фуляра.

Фанта́зія ж. нѣмецк. фрнц. воображенье, изобретательная сила ума; творческая сила художника, самобытная сила созиданья. || Пустая мечта, выдумка воображенья, затейливость, причуда; несбыточный бредъ, разгулъ необузданной думки. || Муз. свободное сочиненье, по своей причудѣ, безъ правилъ.
Фантасти́ческій несбыточный, мечтательный; или || затейливый и причудливый, особенный и отличный, по своей выдумкѣ.
Фантази́ровать мечтать, воображать, строить воздушные замки, созидая мысленно, умственно; играть мечтою, разукрашая ея по произволу; || въ муз. играть наобумъ, по вдохновенью, сочиняя во время самой игры. Фантасмаго́рія ж. искусство изображать призраки, виденія или воздушные картины посредствомъ зеркальныхъ отраженій. Фантасмагорическое представленье. Фанто́мъ м. картины, явленія фантасмагоріи или что-либо подобное. || Кукла, на коей изучаютъ повивальное искусство.

Фантъ м. нѣм. залогъ, закладъ въ домашнихъ семейныхъ играх. Играть въ фанты. Чей фантъ вынется, что тому дѣлать?

Фа́нты? м. мн. нвг. фа́нцы кал. боры́, сборки, складки; по́лы, фалды одежи. || Влд. выложенные чернымъ гарусомъ на спинѣ чекменей и балахоновъ украсы; костыли, цифровка. 

Фанфаро́нъ, бахвалъ, самохвалъ, хвастунъ, лгунъ, пускающій пыль въ глаза. —ронить, быть такимъ. 

Фанъ м. нѣмц. колпакъ для сбора сажи на заводѣ. 

Фа́рба? ж. пск. твр. пара немецкаго платія. || Нѣм. краска, откуда фарбле́ное стекло, стекловар. подкрашенное, подцвеченное простыми средствами (углемъ, муміей); другое, искусно крашенное, назыв. цвѣтное стекло.

Фарва́теръ м. морс. самая русли́на рѣки, улица, большая дорога, проходъ для судовъ, между отмелями; стрежень, коренная волжс.

Фарду́нъ м. морс. снасть стоячего такелажа, которая держитъ стѣньги и брамъ-стѣньги сзади, отъ кормы.

Фа́ркать ол. проворно, скоро шить. Одна за троихъ фаркаетъ.

Фармаколо́гія ж. греч. часть врачебной науки: о дѣйствіи и о употребленіи лекарствъ, снадобій. Фармаколо́гъ ученый по сей части. Фармакологическіе чтенія. Фармаколи́тъ ископаемое: мышьяково-кислая извѣсть. Фармакопе́я ж. роспись лекарствамъ и снадобьямъ, кои аптеки обязаны держать въ готовности. Фармація, фармаце́втика, наука о распознаваніи, заготовленіи и приготовленіи лекарств. Фармаце́втъ, аптекарь, провизоръ, аптекарскій ученикъ, кто занимается фармаціей. Фармацевтическіе правила.

Фармасо́нъ franc-maçon, бран. вольнодумецъ и безбожникъ.

Фарно́съ м. фарноска ж. фарно́сый, курносый; фарны́чка ж. ряз. бран. сурна, пыка, рыло, морда. || Высоносъ, гордецъ.

Фаро́ба ж. кур. вор. хворо́ба, хворь, болѣзнь, недугъ, скорбь.

Фарсъ м. фа́рсы мн. фрнц. шутка, забавная шалость, смѣшная выходка шутника. Фарси́ть, ломаться, дурачиться, передразнивать, смѣшить, выкидывать шутки или штуки. Фарсу́нъ, фарсунія, кто фарситъ, выкидываетъ фарсы.

Фарти́на ж. ниж. штофъ, кварта, двѣ кружки (мѣра). 


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
битая весьма ярко горящим составом, для подачи ночных маяков или сигналов. Фальшве́ерник м. шест с железною трубкою, куда фалшвеер вставляется.

Фал м. морс. вообще, снасть для подъема чего: рея и косой парус подымаются фалом; по-русски: дрок и подъе́мна. Фал получает названье по рее и парусу: Грот-марса-фал, фор-бам-фал, кливер-фал ипр.

Фальшь, фа́льша ж. нем. ложь, обман, подделка, подлог, неверность. Фальша в денежных книгах, фальшь в товаре. Ошибка в фальшь не ставится. Фальши́вый ложный, неправильный, неверный; либо подложный, поддельный. Фальшивая ассигнация. Фальшивая дверь, без проема, где не пройдешь. Фальшивая тревога, пустая, по ошибке. — человек, лукавый и двуличный. — музыка, несвязные, неверные звуки. Она фальшиво поет, неверно, ро́знит. Фальши́вость, качество по прилаг. Фа́льшить или фальши́вить, делать что фальшиво, неверно, ошибочно или подлогом. Он сфальшил, да и обманул меня. Певица фальшивит. Фальши́веть становиться неверным. Фортепьяно все более фальшивеет, расстраивается, рознит. Фальсе́т (фальцет) м. муз. головной голос, фистула, противоп. грудно́й. Фальшбо́рты м. мн. морс. поднятые, наделанные борта судна, насады или набои. Фа́лшкиль м. морс. брус под килем, во всю длину его, сысподи.

Фа́ля об. простак, простофиля, разиня; пошляк, самодовольный невежа; фалалей, повеса. || Фа́ля, фа́лька ж. в карточн. игре горка или три листа: пиковая осьмерка, вообще карта, которая увеличивает собою счет прочих. Два туза с двумя фаляма идут за четыре туза. Фалу́й сиб. (холуй?) невежа, не́уч, болван. Фало́мить ряз. городить пошлости, глупости. 

Фами́лия ж. фрнц. немц. семья, семейство; || род, колено, поколенье, племя, кровь, предки и потомство. Он древней, хорошей фамилии, знатнг. рода. || Прозванье, проименованье, родовое имя. || Галантерейной вежливости название супруги, жены́. Самого я не застал, а видел фамилию их. Ваша фамилия? — спросил высокий посетитель приезжего. В деревне осталась, — отвечал старик простодушно, полагая, что осведомляются о супруге его. Фами́льный, к фамилии, в разнх. знчн. отнсщс. Фамильные чаи, расхожие, простые; || На Кяхте цыбики бывают под фирмою лавки или хозяина, а в Калгане под фирмою купца, который их закупил; первые фамильные, они лучше; вторые торговые. Фамилиарное <Фамильярное> обращенье, свойское, семейное, запанибрата. Фамилиа́рничать <Фамильярничать> с кем, втираться, брата́ться, навязываться дружбой, хотеть быть с кем запросто. 

Фанабери́я ж. спесь, гордость, надменность. Эта дурацкая фанаберия вечно нос подымает! Фанабери́ст, —тка, гордый родом или званьем своим. 

Фана́рь, см. фонарь. 

Фанати́зм м. фрнц. немц. изуверство; грубое, упорное суеверие, замест веры; преследованье разномыслящих именем веры. Фана́тик, изувер. Фанати́ческое гоненье. 

Фане́ра, фане́рка ж. фрнц. нем. тоненькая дощечка поделочного дерева, для сплошной оклейки, облицовки столярных работ. Фане́рная, фанерочная пила, работа. Фане́рщик торгующий фанерами.

Фа́нза ж. сиб. китайская шелковая ткань, вроде фуляра.

Фанта́зия ж. немецк. фрнц. воображенье, изобретательная сила ума; творческая сила художника, самобытная сила созиданья. || Пустая мечта, выдумка воображенья, затейливость, причуда; несбыточный бред, разгул необузданной думки. || Муз. свободное сочиненье, по своей причуде, без правил.
Фантасти́ческий несбыточный, мечтательный; или || затейливый и причудливый, особенный и отличный, по своей выдумке.
Фантази́ровать мечтать, воображать, строить воздушные замки, созидая мысленно, умственно; играть мечтою, разукрашая ее по произволу; || в муз. играть наобум, по вдохновенью, сочиняя во время самой игры. Фантасмаго́рия ж. искусство изображать призраки, видения или воздушные картины посредством зеркальных отражений. Фантасмагорическое представленье. Фанто́м м. картины, явления фантасмагории или что-либо подобное. || Кукла, на коей изучают повивальное искусство.

Фант м. нем. залог, заклад в домашних семейных играх. Играть в фанты. Чей фант вынется, что тому делать?

Фа́нты? м. мн. нвг. фа́нцы кал. боры́, сборки, складки; по́лы, фалды одежи. || Влд. выложенные черным гарусом на спине чекменей и балахонов украсы; костыли, цифровка. 

Фанфаро́н, бахвал, самохвал, хвастун, лгун, пускающий пыль в глаза. —ронить, быть таким. 

Фан м. немц. колпак для сбора сажи на заводе. 

Фа́рба? ж. пск. твр. пара немецкого платья. || Нем. краска, откуда фарбле́ное стекло, стекловар. подкрашенное, подцвеченное простыми средствами (углем, мумией); другое, искусно крашенное, назыв. цветное стекло.

Фарва́тер м. морс. самая русли́на реки, улица, большая дорога, проход для судов, между отмелями; стрежень, коренная волжс.

Фарду́н м. морс. снасть стоячего такелажа, которая держит стеньги и брам-стеньги сзади, от кормы.

Фа́ркать ол. проворно, скоро шить. Одна за троих фаркает.

Фармаколо́гия ж. греч. часть врачебной науки: о действии и о употреблении лекарств, снадобий. Фармаколо́г ученый по сей части. Фармакологические чтения. Фармаколи́т ископаемое: мышьяково-кислая известь. Фармакопе́я ж. роспись лекарствам и снадобьям, кои аптеки обязаны держать в готовности. Фармация, фармаце́втика, наука о распознавании, заготовлении и приготовлении лекарств. Фармаце́вт, аптекарь, провизор, аптекарский ученик, кто занимается фармацией. Фармацевтические правила.

Фармасо́н franc-maçon, бран. вольнодумец и безбожник.

Фарно́с м. фарноска ж. фарно́сый, курносый; фарны́чка ж. ряз. бран. сурна, пыка, рыло, морда. || Высонос, гордец.

Фаро́ба ж. кур. вор. хворо́ба, хворь, болезнь, недуг, скорбь.

Фарс м. фа́рсы мн. фрнц. шутка, забавная шалость, смешная выходка шутника. Фарси́ть, ломаться, дурачиться, передразнивать, смешить, выкидывать шутки или штуки. Фарсу́н, фарсунья, кто фарсит, выкидывает фарсы.

Фарти́на ж. ниж. штоф, кварта, две кружки (мера).
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